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oosos dözésre lett figyelmessé s csakhamat kör ül- 

z belül tizenöt tagból álló fegyveres vadorzó 
Néhány szó az vaorzásró 8 e 

! A vadorzóknak két 
y 

1 7 1 1 1 1 é T i l 

Lapunk előző két számában hosszasabban 

értekeztünk az erdőkárositásokról, mely kér- 

dést azonban korán sem meritettük ki, mert 

hbiszen ez ilyen szükkeretben nem is lehet- 

séges, Arra, hogy minden mozzanatra kiter- 

jedve tárgyaltassanak hasonló kérdések, köte- 

teket kellene összeirni s a munkára az élet 

javarészét ráforditani. Nekünk lapunk szük 

kerete csak annyit enged meg, hogy úgy 

futtában érintsünk egyes dolgokat, módot nyujt- 

ván ez által az olvasóknak az azok fölött 

való elmélkedésre. 
Az erdőkárositásnak édes testvére a vad- 

orzás, olyan ez a kettő, mintha csak egy böl- 

csőben ringatták volna őket s igy nehogy 

addig, mig az egyikkel foglalkozunk, a másikat 

elhanyagoljuk, 

mást elmondanunk. 

nyujt erre a Budapesti Hirlap deczember 
számában megjelent következő hir: 

Dráma az erdőben. Romáh- Bogsánból 

jelentik : Szászkabányáról érkezett hirek szerint 

ott az erdészek és vadorzók között véres harcz 
volt, melyben hat vadorzót lelőttek. Az eset- 

ról tudósitónk fönntartással a következőket 

Christen főerdész, Warinszky és Dia- 

konovits erdőkerülőkkel valami munkálat át- 

vételével volt elfoglalva, a midőn gyanus lövöl- 

nem fog ártani erről is egyet- 

Különösen jó alkalmat 

19-iki 

csapattal álltak szemközt. 

kocsijuk is volt. Rájuk kiáltottak, hogy rögtön 

hagyják el az erdőt, de a vadorzók valóságos 

sortüzzel feleltek. Az erdészek a lövéseket 

fedett helyről viszonozták, mignem elkeseredett 

tüzelés után a vadorzók megfutamodtak. Hat 
halottat, ket veszedelmesen sebesültet és kocsi- 

jaikat ott hagyták a csata szinhelyén. A kocsi- 

kon nyolcz őz és egy vadkan volt. Hir szerint 

a vadorzók az Almás vidékéről valók. A 

szászkabányai járasbiróság meginditotta a nyo- 

mozást". 

Ime egy kis búr háború kicsinyben, sőt 

talán elég nagyban is, mert hiszen ha a dél- 

afrikai háboruról szóló tudósitások hat halott- 

ról beszélnek, akkor már komoly ütközetről 

tesznek emlitést. Hazánkban pedig békesség 

uralkodik, nincs itt sem forradalom sem másféle 

küzködés. 

Az embernek valóban megáll az esze, 

midőn az idézett tudósitást olvassa. Hát lehet- 

séges az egy jogállamban, hogy általános beke 

idején az emberek valóságos csatát vivjanak 
egymással? És miért? Azért, mert akad egy 

pár szilaj vérü ember, a kik nem birván szen- 

vedélyeiknek korlátokat vetmi, még r is 

megfeledkeznek. hogy az „enyém" „bied" 

közt van némi különbség, de sőt máko rajta 

kapatnak azon, hogy nem tisztelik az idegen 

tulajdont, a esekélynek mendható vétküket 
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még a legnagyobb bünnel, más ember életére 

való töréssel sem átalják tetőzni. 

Mert a vadorzás sem kisebb bün, mint a 

lopás, hiszen itt is arra igyekezik a tettes, 

hogy másnak a tulajdonában kárt tegyen, 

illetve hogy azt magának eltulajdontisa s mégis 

a vadorzót nem veti meg, nem bélyegezi meg 

úgy a társadalom, mint más tolvajt, sőt ellen- 

kezőleg még bizonyos bámulattal, hogy ne 

mondjuk tisztelettel tekint rá s az érdekelteket 

kivéve mindenki örül az ő sikereinek S egy- 

egy sikerült kirándulás ntán szivesen kaczag 

a kijátszott védszemélyzet rovására. Termé- 

szetében van az már a magyar embernek, 

hogy a rend embereit ne n szereti s ott, a hol 

teheti. szivesen kijátsza a finánczot, zsandárt 

s más hasonló szolgálatban fáradozókat, mely 

tulajdonsága nyilván még abból a korszakból 

maradt rá, mikor csakugyan nem a jog és 

igazság, hanem a zsandár és fináncz ural- 

kodtak hazánkban. 

A népnek már a természetében benne 

van, hogy azt, a mit a szabad természet ön- 

magától nyujt, közvagyonnak szereti tekinteni 

mező vad 

Ezekhez jogot formál magának min- 

denki s azt hiszi, hogy mint Istennek ado- 

mánya, közös tulajdonát képezik az egész 

emberiségnek. Természetes, hogy ilyen gondol- 

kodásmód mellett azután senki sem veszi 

nagyon a lelkére, ha sikerül egy-egy nyulat 

s kivált ilyeneknek nézi az erdő és 

állatait. 

vagy más izletes pecsenyét szolgáltató vadat 
hatalmába keritenie. 

A vadorzásnak azonban az a módja, hogy 

er hurkokat, csapdákat rakjon le, csak 

a nép legalsóbb rétegeihez tartozó vadorzó 
tulajdonsága, a müveltségnek csak némileg 

magasabb fokán állók már az ilyen hitvány. 

közönséges, hóhérnak való mesterséggel nem 

elégednek meg; bennük már nem csak a 

kapzsiság, a bizlalási vágy dolgozik, hanem 

magasabb és nemesebb szenvedélyek ösztö- 

kélik. A vadász szenvedély egyike a legerősebb 

szenvedélyeknek s valóban még az erős lelkü- 

letü embernek is nagyon nehéz azt leküzdeni. 

Tapasztalhatja ezt minden vadász önmagán, 

mikor például tilos időben kerül eléje vala: 

mely szép vad s neki ott kell állnia tehetet- 

lenül, vállán a puskával. Hogy megremeg egész 

valója, milyen lázas keringésbe jön minden 

csepp vére, hogy égnek orczái, hogy tüzelnek 

szemei a vágytól! Hiába! a tilos csak tilos 

marad s bár nehezére esik is, a jóravaló 

vadász leküzdi a benne dúló szenvedélyt s 
hagyja kisiklani kezei közül a tiltott gyümölcsöt. 

De az igazi, 

teheti ezt, neki módjában van vadász szen- 
vedélyét máskor kedvére kielégiteni, mig ellen- 
ben az az embertársa, kiben ez a szenvedély 
hasonló nagy lánggal lobog s azt egyenes 
uton eloltani soha sem képes, 
helyzetben van és alig lehet csodálkozni rajta, 
hogy annak tiltott módon is tápot szerezni 
igyekszik. Legjobb bizonyitéka annak, hogy 

á 
F C A 

Családi értekezés. 
Mindig rajongtam a családi életért. Mikor még 

legény ember voltam, egy-egy átmulatott est után a 
mulatságok zajától kábult fővel hazatérve rideg legényi 
lakásomba, szinte borzongott a hátam ettől a magános- 
ságtól. Az ember olyan szivesen elcsevegne, elbeszél- 

getne bizalmas körben; elmondaná örömeit, bánatát, 

reményeit, aggodalmait, vigasztalna másokat s mások 
vigasztalnák megint őt Olyan szép, elyan esábitó 

kép ez! 
Mennyivel könnyebb ott az élet terhe, hol az egy 

egész család vállain megoszlik! Milyen jól esik az a 

tudat, hogy az ember fáradozása nem haszontalanul, 
ezéltalanul elpocsékolt erő, hanem vannak köröttünk 
olyanok, a kikért azt elszenvedjük. 

Szóval nekem mindig legnagyobb gyönyörüségem 
a családi élet megfigyelésében volt 

Most is. hogy kötelességem és hivatásom hosszas 
időre kiszólitott családom köréből a béreczek honába, 
az erdők vadonába, egyedüli örömöm és szórakozásom 
abban volt, hogy annak a kis családnak, melynél 

tanyámat felütöttem, a beléletében gyönyörködtem. 
Azok az esték, melyeket itt töltöttem, örökké emlé- 

kezetesek maradnak elöttem s emlékük márványnál 
és éreznél maradandóbban vésődtek emlékezetembe. 
Nem állhatom meg, hogy magamnak tartsam, hanem 
ime mint közkincset átadom a tisztelt olvasónak egy 
ilyen családi est, illetve értekezés leirását. 

Az értekezés szinhelye egy magános erdei ház 

szerény szobácskája. A családfő két könyökére támasz- 
tott fejjel az asztalnál ül; a nő a tüzhelynél a vacsora 

Anucza 

nadrágot foltoz. A szobában mintegy negyedóra hosszat 
siri csönd honol. 

A nő: Jaj, Istenem., be végtelenül fáj a ábam; 

elkészitésével foglalkozik, Lazarucz czipőt, 

Végre megtöri a csöndet: 

nines mód, ez a fájdalom megöl . 

hivatásos vadász könnyen 

egészen más 
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sok esetben nem az anyagi haszon kecsegtető [— erre a mostani rendszabályok nem elég- 

volta, mint inkább a vak szenvedély kielégi- ségesek. 

tésének vágya vezérli a vadorzót, bizonyitja 

az, hogy akárhányszor magas müveltségü s 

vagyonos emberek is ráadják fejüket a vad- 

orzásra, pedig ezek jót tudják mérlegelni 

cselekedetük helytelen voltát s azt a kis vad- 

pecsenyét, melyet igy tilalmas módon igye- 

keznek megszerezni maguknak, játszva meg 

vehetnék maguknak bármely vadkereskedés- 

ben s nem lenne szükségük ezért magukat a 

büntetésnek vagy egyéb veszedelemnek kitenni. 

A törvényhozás, mely a társadalmi rendnek 

legmagasabb öre, a vadorzás és általában a 

vadászati kihágások ellen is meghozta a tör- 

vényt, mely hivatva van sujtani a közrend 

megbontóját, de ennek még mindig kevés a 

foganatja. Bizznyitja ezt az a számtalan hir, 

melyet vadorzásokról olvasunk, pedig az, a mi 

erről köztudomásra jut, csak halvány árnyéka 

a rideg valónak. Ujabban szinte megdöbbentő, 

hogy a vadorzás mannyi emberaldozatot szed; 

hol a vadorzó pusztul el a védszemélyzet 

golyójától, hol pedig a védszemélyzet pecsételi 

meg életével szolgálati buzgóságát és hüségét. 

Ki tudná megmondani, hogy a vadászszen- 
vedélyt hány özvegy és hány árva siratja ? 

Ideje lenne végre radikálisabb eszközökről 

gondoskodni, melyek alkalmasak lennének a 

vadorzásnak ha nem is teljes kiirtására, de 
legalább a legkisebb mértékre való leszálli- 
tására, mert – mint a tapasztalás bizonyitja 

Meg kellene ismertetni a néppel, ha kell, a 

törvény teljes szigorával, hogy a vad éppen 

olyan szent és sérthetetlen magántulajdont 

képez, mint bármi más birtok. 

KVXVXVXXXY 
Egyesületi ügyek 

Az „Országos Erdészeti- és Vadászati-Altiszti Nyugdij- és 

Segély-Egyesület'. 

ALAPSZABÁLYAI. 
(Folytatás és Vege). 

a7. §. aA felügye 

A felügyelő bizottság feladata az év végén a 

pénztáros és könyvelő által elkészitett zárszámadásoknak 

és általában a könyv- és pénzkezelésnek gondos át- 

vizsgálása; ellenőrzi, hogy az egyesület vagyona a 

közgyülés határozmányai szerint kezeltessék s ebben 

a tekintetben javaslatot tehet a központi választmánynál. 

Joga van évenként többször, de legalább kétszer meg- 

vizsgálni a pénztárt és a vagyonkezelést. Mindezen 

ténykedéséről a központi választmánynak s illetve 

ennek utján a közgyülésnek jelentést tenni köteles. 

98. S. A közgyülés. 

Minden évben a pünkösdi ünnepek első napján 

közgyülés tartandó, melyre az összek tagok a tárgy- 

sorozatot is magában foglaló megivóval 14 nappal 

előb meghivandók. A közgyülés határozat képességéhez 
a rendes tagok összességének 20 4,-ka kell hogy együtt 

legyen akár személyesen, akár megfelelő képvisel- 

tetéssel. Abban az esetben, ha a szabályszerüen össze- 

hivott közgyülés részvétlenség folytán határozatkép- 

D
 

lő bizottság 

telen lenne, 14 napon belül ujabb közgyülés hivandó 

Férfi: Ördög bujjék a lábadba, tudod? Az ördög 
bujjék bele, ha mondom! 

Nő: Öh, óh, régóta azon töröm az eszemet, hogy 
szerzhetnék pár forintot, hogy . 

Férfi: Helyes; hogy vágasd le azt a nyavalyás 
lábadat s helyette egy falábat csináltathass magadnak. 

Nő: Dehogy, dehogy; hanem hogy tégedet a 

bolondok házába elhelyezhesselek. 

Férfi: Helyeztesd oda inkább az apádat s ne 

ehngemet; egyen meg a fene vele együtt; tudod? 

Nő: Ne emlegesd az apámat. te bolond! Az én 
apám nagyon derék uriember s a mellett még hires 

festő is volt . . é 

Ferfi: Mi? festő? menj a fenébe, bolond . . , 

Nő: Festő bizon, még pedig hires festő és még 
piktor is, nem pedig olyan . . . . szolga, mint te, de 
még az sem volnál, ha én nem vagyok és nem könyör- 

göm érted. Az én szájukámnak köszönheted, ye 
megszereztem neked ezt az állást, mert különben . 

mint az anyád; 

Nő: Kusti, prikulies (madárijesztő, maskara) kusti ! 

Férfi (folyton ugat). 

Nő: Mondom. hogy kusti, prikulics! Várj csak, 

majd mindjárt eresztek rajtad egy kis vért, azután 

majd nem fogsz ugatni, mint a kutya. (Előveszi a 

piszkafát s neki megy vele a férjének). 

Férfi (megszólal): Eressz te vért az apádon és 

ne rajtam, evett volna meg a fene vele együtt, nem- 

telen fajzatjal. ... 
Lazarucz (az apjához) Halgasson, bolond, 

szégyenli magát igy beszélni? Mi? 

Férfi: Hogyne, előtted és bolond anyád elött 
szégyeljem; egyen meg a fene vele együtt! 

Anucza : Hát hagyjanak már fel egyszer azzal a 

haszontalan czivakodással; igazán sségyen, hogy . 

Férfi: Hogy. hogy te is olyan bolond vagy, 

egyen meg a fene vele együtt. . .. 

Nő: Fogd be a szájadat, bolond! hiszen csak te 

vagy az oka annak is, hogy a szegény léány még 

eddig nem ment férjhez, mert . 

nem 
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egybe, mely azután tekintet nélkül a megjelent tagok 

számára a tárgyalásra kitüzött ügyekben jogérvé- 

nyesen dönt. 

A közgyülésen megjelentek jogosultságukat tag- 

sági igazolványukkal az elnökségnél a közgyülés meg- 

nyitása elött igazolni tartoznak; ugyanekkor bemuta- 

tandók a magukat képviseltetni óhajtó tagok meghatal- 

mazásai is. 

Az egyesület ügyeinek végérvényes elintézésére 

a közgyülés van hivatva s igy minden az egyesület 

életébe vágó fontosabb mozzanat itt nyer elintézést. 

A közgyülés választja a választmányi és felügyelő 

bizottsági tagokat és az egyesület tisztviselőit, őrködik 

az alapszabályok pontos betartása felett, azokat eset- 

leg módositja, természetesen a magas kormány jóvá- 

hagyásának fentartásával. 

Az első közgyülés Budapesten tartandó meg, a 

következők helyére nézve azonban mindig az előző 

közgyülés határoz. 

A közgyülés felülvizsgálja a választmány által 

eléje terjesztett számadásokat s megadja a felmentvényt. 

A szabályoknak meg nem felelő tagok kizárása 

jogérvényesen a közgyülés által történik, mely egy- 

uttal hivatva van tiszteletbeli tagok választására is. 

Az évi költségvetés, végkielégitések és évi jára- 

dékok végleges megállapitása a közgyülés hatáskörébe 

tartozik, valamint hivatása a választmány és tiszt- 

viselők tevékenységéről s az egyesület beléletéről szóló 

évi jelentés felülbirálása. 

Rendkivül fontos ügyek felmerülésénél az elnök 

a választmány előzetes jóváhagyása mellett rendkivüli 

közgyülést hiv össze. 
29. 6. 

Tekintettel a szervezés és az első berendezkedés 

nehézségeire, az egyesület budapesti székhelyét csak 

ennek megtörténtével foglalja el, minek azonban a meg- 

alakulástól száitott egy éven belül meg kell történnie. 

múűködését felfügg 

Az ideiglenes székhely iránt az alakuló közgyülés intéz- 

kedik, mely intézkedését a kijelölt ideiglenes szék- 

hely, valamint Budapest székesfőváros hatóságával 

közölni tartozik. 

30 S Hatósaági felügyelet. 

1. Az egyesület vagyonát és belügyeit az elnök- 

ség a választmánynyal függetlenül kezeli, de felügyeleti 

joga van a közigazgatási helyi hatóságnak és a magyar 

kir. belügyministeriumnak. 

2. Abban az esetben, ha az alapszabályokban 

meghatározott ezélt és hatáskört az elnökség, választ- 

mány avagy a közgyülés meg nem tartja és ha e mü- 

ködése által akár az egyesületi tagok vagyoni erdeke, 

akár az állam biztonsága veszélyeztetve lenne, jogában 

áll a felügyeletre jogositott hatóságnak az egyesület 

eszteni és a megejtett vizsgálat ered- 

ményéhez képest az egyesületet vagy végkép felosz- 

latni, vagy esetleg az alapszabályok szigorú betartására 

különbeni feloszlatás terhe alatt, szoritani. 

31. § Az egyesület megalakulása és feloszlása. 

1. Az egyesület megalakul, ha az alakuló köz- 

gyülés a megalakulást kimondja. 
2. Ha a választmány az egyesület fennállását a 

tagok számának feltünő kevesbedése vagy más fontos 

kürülmény folytán veszélyezetetve látná, rendkivüli köz- 

gyülést hiv össze és ezt ennek bejelenti. 

A feloszlatás esetén a meglévő vagyon első sor- 

ban a fennálló tartozások fedezésére, illetve a segély- 

igények kielégitésére forditandó A fenmaradó tőke az 

országos erdészeti egyesületnek lesz rendelkezésére 

bocsátva oly czélból, hogy az az erdészeti altiszáék 

gyermekeinek iskoláztatási segélyére gyümölcsöztessék. 

A közgyülésnek a feloszlatás, illetve a fenmaradt 

tőke hovaforditása iránti határozata foganatositás előtt 

jováhagyás végett a magyar kir. belügyministeriumhoz 

felterjesztendő. 

Férfi: Mert . ... mert egészen az anyjához 
hasonlit. . . 

Nő: Hozzám bizon, még pedig egészen . . , . 
Férfi: Hát' esztán miért nem ment férjhez, ha 

hozzád hasonlit? Egyen meg a fene vele együtt! 
Nő: Mert mindenki szégyenlené magát, ha olyan 

bolond apósa lenne. mint a milyen te vagy! 
Lazarucz; No, az már igaz. ... 
Nő (a fiuhoz:) És te Lazarucz fogd be a szájadat! 

Neked hallgatnod kell, ha mi az apáddal értekezünk, 

mert te . 

Férni közbeszólva) Ugy van, helyes! (a fiuhoz) 

Igaza van anyádnak. 
Nő (folytatva) mért te is csak éppen olyan bolond 

vagy mint az apád .. 
Férfi (folytatva a fiuhoz) te 

paraszt, hát te mit akarsz? 
Nő: (a fiuhoz) Igaza van apádnak Hej, csak a 

mi lelkünk és szivünk tudja azt, hogy milyen keser- 

vesen neveltünk téged s mennyit kellene dolgoznunk. 

hogy tiszteséges urat csináljunk belőled !. . 
s 

gyalázatos ripők 

Férfi: Urat? Mond inkább parasztot. 
Nő : Igen, mert egészen hozzád hasonlit . 

Férfi : Hozzám bizon, ezért lett belőle tezteséges 

úr s nem olyan paraszt, mint te, egyen meg a fene 

vele együtt! 

Nő: Egyen meg téged nemzettségeddel együtt. 

Lazarucz (az anyjához) Hallgasson, bolond, egye 

meg a fene a lepcses száját . 

Férfi (a fiuhoz) Hallgass, szamár! Neked semmi 

beleszólásod akkor, a mikor mi az anyáddal értekezünk. 

Nő (az elkészitett puliszkát az üstből egy fa lapi- 

tóra boritja) Ugy vau! No üljetek le és együnk! 

A páratlan családi értekezlet ezzel véget ért s 

csak a kanalak csörömpölée hallatszott, én pedig egy 

sarokban meghuzódva elmerengtem azon, hogy milyen 

szép az, mikor egy családban ilyen pompás egyetértés 

uralkodik. 
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Névjegyzéke 
azoknak, kik az országos erdészeti és vadászati altiszti 

nyugdij és segélyegyesület megalakitásával kapcsolatos 

előleges költségek fedezéséhez személyenkint 2 koronával 

hozzájárultak. 

Sor-sz. Név Lakhely Megye 

187. Szánthó Ferencz Mikló-Lazúr Bihar 

158. Jankovics Gyula Csitár Nyitra 

159. Papp Sándor Szendrő-Lád Borsod 

160. DPeszher Alajos 
161. Galusz János 

Nemet-Palánka Bács-Bodiog 

162. Hegybeli Mihály - - 

163. Nagy Károly Plávna - 

164. Orosz István., Bogyán 

165. Schmerák János Bács-Bukin 

166. Crat Józse.k. - 

167. Finna Sámuel Bács-Csébe , 

168. Herely János 

169. Mardquart Ferencz. ? 
170. Reiter Ferencz 
101. Herbert János ? - 

172. Klinovszky István . ? 

Ho fudnivalók 

A házi gomba irtása. A házi gombát leg- 

biztosabban konyhasó használatával lehet kiirtani. Erre 

vonatkozólag a következőket irják egy német lapnak: 

„Véletlenül olyan szerre akadtam, a mely a házi 

gombát tökéletesen kiirtja; ez a szer a közönséges kony- 

hasó. melyből annyit teszünk a vizbe, hogy telitett oldat 

keletkezzék. Ezzel az oldattal azután az épültnek mind 

azokat a fa- és kőrészeit, a melyeken a gomba tenyészik, 

a mi tökéletesen ele- 

gendő czélunk elérésére. Ott, a hol lehet, hintsünk el 

kofóhasér a falakon. Irtó hatását következökép fedeztem 

föl: Házam igen nedves és egyik szobájának sarkában 

állott marhasó készletem zsákokba rakva. Minthogy a 
só nedvességet szi magába, ezen a helyen a padló- 

deszka sóval volt átitatva. Ebben és nehány környező 

kétszer vagy háromszor lemossuk, 

szobában a gomba annyira elterjedt, hogy a szakértő 

tanácsára a farészeket és falakat újakkal cseréltem föl, 

hogy házam többi részét a gombátol megmentsem. E 
végból a levegőnek a padló alá is szabad utat kellett 
biztositani. Az ujraépités és a szellőztető berendezésének 

költsége 2000 márkát tett és én el voltam szánva ezt 
az áldozatot is meghozni, habár szakértőm biztos sikert 

igy sem helyezett kilátásba. A ssoba kiüritésekor kiderült, 
hogy a padlónak az a része, a hol a sós zsákok állottak, 

teljesen ép maradt: Ezt én a konyhasó hatásának hlaj 
donitottam és az imént vázolt eljárással olyan sikert 

értem el, hogy H év óta a házi gombának nyomát sem 

lelem " (A Természettudományi Közlőny után). 

3 * - 

A kinai háború immár véget ért s csak a béke 

végleges megszövegezése és megkötése van még hátra. 

A nagy világott látott katonák nagy része visszatér hazá- 

jába s majd a kandalló tüze mellett mesélheti a haború 

rémségeit. Bizon ideje volt, hogy ennek az áldatlan küz- 

delemnek, mely annyi ártatlan áldozatot követelt, vége 

vettessék. 

A burok háborujában uj korszak állott be s úgy 

látszik, hogy a tulajdonképeni háború majd csak ezután 

kezdődik. 

bánásmódon, 

pusztitván a burok elhagyott tanyáit is házait és a honn 

A bur harczosok nyilván elkeseredve azon a 

melyet az angol vezérek tanusitanak, el- 

lévő asszonyokat és gyermekeket kiüzvén lakásaikból, 

ujult erővel láttak hozzá a küzdelemhez. Toöbb ezer főből 

álló búr csapatoknak sikerült áttörni az angol seregek 

erős lánczaát és behatolni ay angolok birtokában levő 

Fokföldre, 

tárt károkkal fogadja a merész betörőket s úgy látszik, 

melynek velűk rokon hollundus lakossága 

hogy csatlakozik is hozzájuk. A veszedelemnek nagynak 

kell lenni az angolokra nezve, mert a főhadvezér, Kitsener 

lord ujabb 40000 embert kér s állitólag még legalább 

200000 lóra lesz szükség a háború sikeres befejezéséhez. 

Az egész világ feszült figyelemmel kiséri a kicsiny búr 

nemzetnek ezt a dicsőséges háboruját, melyhez foghatót 

a világtörténelem még alig tud felmutatni. 

. 

Különfélék. 
VVYVa 

Az uj év közeledtével felkérjük tisztelt olvasóinkat, 

hogy előfizetéseiket lehetőleg még ez évben, minden- 

esetre pedig a jövő hó első felében megtenni szives- 

kedjenek. Azoknál, kik egy negyed évet meghaladó 

hátrálékban vannak, ha ezt a jövő hó közepéig ki nem 

egyenlitik, kénytelenek leszünk a lapot beszüntetni. Külö- 

nösen figyelmeztetjük tisztelt olvasóinkat arra, hogy az, 

ki a czimére érkezett ujságot elfogadja, a törvény értel- 

mében előfizetőnek tekintendő. 

„Az erdő és annak fentartója 
iratból, melyet lapunk szerkesztője irt s mely kizárólag 

csak az erdészeti altiszti személyzet ügyeivel foglalkozik, 

még mindig van készlet s példányonkén: bérmentett postai 

küldéssel 1 k. 10 fillérért, ajánlott küldéssel I k. 35 fillérért 

kapható lapunk szerkesztöségénél. Ajánljuk a tisztelt 

olvasók szives figyelmébe. : 

Nyelj-Mindent-Nyersen. Csikágóban nemrég 
sajátságos szekta alakult, mely ugyancsak lefőzte a 

vegetariánusokat. A szekta neve Nyelj-Mindent-Nyersen. 

czimü röp- 
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A itagok kötelezik magukat, hogy semmi élelmiszert 
többé főtten nem esznek. Az alakuló gyülésen az elnök 
hosszu beszédet tartott s a többek között a következő- 
képpen érvelt: Soha tölgyfa nem kelt ki pörkölt makk- 
ból! A kukorica sohasem fog csirázni. ha főtt kukoricát 
vetünk. Ugyan ki látott tisztelt hallgatóim közül olyan 
gesztenyefát, mely sült gesztenyéből kelt volna ki? 
Mindent, ami él és legyen az bármi, a tüz megöli. A 
Nyelj-Mindent-Nyersen-egyesület tagjai azt remélik, hogy 
ezzel az élee:móddal minden betegséget elkerülnek. Ámbár 
nagyon csábitók ezek a remények, a csikágói sajtó mégis 
azt irja, hogy alig hiszi, hogy ez uj konyhának valami 
tulságos sok inyence akadjon. 

Ez is ok a halálra. Össényben Benketz Ferenczné 
marólugot ivott és most a halállal vivódik. Disznótor vol: 
nála s mivel a paradicsom mártásból senki sem evett, 
ferje ezért gunyolta őt. Anynyira elkeseredett ezen az 
érzékeny jó asszony, hogy öngyilkosságot követett el. 

Rabló sasok. Szegény ember fája künn terem 
az erdőn. A vad rengetegben, ahol verdesi a téli szél a 
galyakat a sudar fákról, hogy didergő emberek felszede- 
gethessék. Galyat szedni ment ki az erdőre az északi 
kártpátok között Bolnarón, Davidovics Mihályné s magá- 
val vitte jól bepólyázva kis ftát. Amig szedegette a galyat, 
a kicsikét egy tisztásra tette le az erdő aljában. Mire 
galyakkal megrakodva visszatért, a pólyának csak véres 
rongyait találta Az asszony sirva kereste gyermeke 
gyilkosainak nyomát. Azt hitte eleinte, hogy farkasok 
tépték széjjel. E közben két sas szállott le a fenyves 
erdő feletti szikláról s az egyik lecsapott a tisztásra és 
az ott maradt veéres rongyokat felkapván a földről, vissza- 
szálloet fészkére Az asszony erre hazafutott s kétség- 
beesett jajgatásával fellármázta a falut. Férfiak, legények 
pisztolylyal, baltával felfegyverkezve, megrohanták a sas- 
fészket s az egyik sast megsebesitették, de elfogni nem 
birták, a másik sas elmenekült. A jégtől hótól boritott 
sziklák között a sasfészek körül, megtalálták az elrabolt 
gyermek csontiait és a fejét. 

Falb jóslása a jövő évre. A német vihar- 
prófeta, Falb Rudolf már megirta és közzé is tette jós- 
lasát, a mely elmondja, milyen időjárás lesz a jövő év- 
ben. Azok, a kik biznak Falb jóslásaiban, most meg- 
nyugodhatnak, mert a viharpróféta ezuttal nem nagyon 
dobálódzik a különböző rangosztályba sorozott kritikus 
napokkal. Jóslása szerint a tél enyhe lesz, örömére a 
szegény embernek s bánatára a jómódunak, a ki ilyen- 
formán elesik a korcsolyázástól. Falb jóslása, a mely a 
próféta szokása szerint egyelőre csak félévre szól, hó- 
napok szerint ez : 

Jauuár. Eleinte száraz idő, aránylag alacsony tempe- 
raturával és kevés hóval. A hónak közepe felé melegebb 
idő, mérsékelt havazással. Az utolsó héten sok hó és 

általában nedves időjárás. 
Február A hónap első harmada nagyon esős. A 

második harmadban ritkább a csapadék, a hó. A hő- 
mérséklet általánosan emelkedik. A harmadik harmadban 

szaporodik a csapadék. Nagy havazás. Minthogy a hő- 
mérséklet rendkivűl magasra emelkedik, a hó olvadása 

árvizet okozhat 
Márczius. A hónap elsö felében sok a hó, helyen- 

kint vihar, a hőmérséklés csaknem normális, Nyugat- 
Európában sok eső; a hónap második felében nyugaton 
száraz, Közép-Európában esős idő, eleinte sok viharral 
és általában magas hőmérsélettel. Egészben véve ez a 
hónap nagyon nedves. 

Aprilis: Ebben a hónapban öt szakot lehet meg- 
különböztetni. Az első; sok cscsapadék egész Közép- 
Európában, mérsékelt havazással; a második: szárazabb 
idő hó nelkül, normális hőmérséklettel: a harmadik: 

nagy esőzés. vihar, lassankint sülyedő temperatura; a 
negyedik: meglehetősen száraz idő kevés hóval : az ötö- 
dik: sok vihar, az esőzés szaporodása aránylag magas 
hőmérséklettel. 

Majus: Az egész hónap nedves. A hónap második 
felében magasabb a temperatura. A hónap második 
harmadában sok vihar. 

Junius: Ez a hónap sokkal szárazabb, mint a május. 
Mindazaltal nagyobb időközökben akkor is jelentékeny 
eső van. A vihar a második harmadban ritkább, mint az 
elsőben és a harmadikban. Egészben véve juniusban 
kedvező az időjárás. 

Tréfa és kötelesség. Spaudauból jelentik ne- 
künk: A mult éjjel a niederneuendorfi puskapor rak- 
tárnál egy őrt álló katona agyonlőtte egyik társát, a 
ki tréfát akart vele üzni. A katona ugyanis meg akarta 
ijeszteni az őrt, miért is lehajolva közeledett hozzá s 
hogy annál ijesztőbb legyen, a helyett, hogy lépett 
volna, ugrálva haladt előre. Az őr háromszor egymás- 
után rákiáltott, hogy álljon meg. de hiába, bajtársa 
néma maradt tovább folytatta tréfáját. Az ör erre a 
szabályok szerint rálőtt A golyó fején érte a tréfál- 
kozó bajtársat és tüstént megölte. A katonai törvény- 
szék az eset dolgában meginditotta a vizsgálatot. 

A boszu. Milinkovics Száva turiai lakos felesé- 
gével és három gyermekével e hó 14-én kocsin áthaj- 
tatott Nádalyba. A gazda magával vitte kocsisát, Pertics 
Gyurót is, aki a lovakat hajtotta. Mikor visszáfelé akartak 
jönni, a kocsis nem volt sehol. A koresmában mulatott 
és csak nagy későre érkezett elő. Utközben a gazda 
szemrehányást tett neki megbizhatatlansága miatt, amiért 
azután a kocsis, aki különben is régóta haragudott 
már gazdájára, nagyon felingerült. Amikor pedig a 
Ferene-csatorna partján hajtottak végig, az elvetemedett 
ember a lovakat nekiforiditotta a csatorna partjának 
s azután leugrott a kocsiról. A lovak rohanva vitték a 
kocsit pár pillanatig, de mielőtt a gazda elkaphatta 
volna a gyeplőszárat, a kocsi a lovakkal és a rajta 
ülőkkel együtt a magas partról lezuhant a Ferenc- 
csatornába. A szerencsétlenségnek néhány ember szem- 
tanuja volt, de mire a szerencsétlenség helyére értek, 
a kocsin ülők valamennyien a hullámokban lelték 
halálukat. A boszuálló kocsist, aki bünét beismerte, a 
csendőrség letartóztatta. A szerencsétlen áldozatokat 
a közönség óriási részvéte méllett termették el. 

Szerkesztői üzenetek. 

Farkas Lajos urnak. N. Ekemező. Lapunk szerkesztője 
a hozzá intézett kérdésekre lohetőleg már a legközelebbi szám- 

ban felel. Kivételt csak az olyan dolgok képeznek. melyeknél 

nagyobb kutatásra vagy tanulmányra van szükség. mert gyakrab- 

ban megesik, hogy olyan kérdések lesznek felvetve, melyek 

megvilágitásáért a szerkesztőnek is más forrásokhoz kell for- 

dulnia. Bányay Ferencz urnak, Edelény Néha sikerülni 

szokott az olyanok pályázata is. kik még szakvizsgát nem 

tsttek, ez azonban ma már a legritkább esetek közé tartozik, 

mert már alig van olyan állás kiírva, melyre szakvizsgázottak 

ne pályáznának már pedig ezek előnyben kell hogy részesül- 

jenek a szakvizsga hijával levők fölött. Itt inkább csak a vak 

szerencse, vagy talán még jobban a protekczió segit, A hirde- 

tési dijakra nézve lapunk homlokán megtalálja a felvilágositást. 

Leszher Alajos urnak. Német-Palánka, Koszönet a buzgól- 

kodásért! Figyelemre méltó soraidat fenntartottuk a jövő számra. 

A 168-172 tétel alatti t. kartársak lakóhelyét – miután nem 

előfizetőink - nem tudtuk kitenni, egyébként erre most még 

ninecs szükség. Ügyünk jól áll s reménylem, hogy az Isten se- 

gedelmével már legközelebb diadalra juttathatom. isten veled 

Boldog ünnepeket neked és kedves családodnak, valamint tisztelt 
kartársaidnaklll 

Felelős szerkesztő és lapkiadó tulajdonos 

Podhradszky Emil 
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Erdőlegényi 
állást keres 24 éves, nőtlen fiatal ember, ki 

már hasonló állásban volt alkalmazva s jó bizo- 

nyitványokkal rendelkezik. Czime megtudható 

az Erdészeti Ujság kiadóhivatalában. 

vezorvoforvozofo okvekok 

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY. 

Ratkó nagyközség (Gömör megye) erdőbirtokánál 

üresedésbe jött egy erdőőri állásra pályázat hirdettetik. 

Pályárók felhivatnak, hogy az 1879. évi XXXI. t. 

cz. 37. S-a értelmében követelt szakképzettségüket, eddigi 

aikalztnásukat, ép testalkatukat, jó látó-halló képes- 

ségüket megyei fő- vagy városi orvos által kiállirott 

bizonyitványnyal, 

kivonattal, 

életkoruk és illetőségüket anyakönyzi 

a magyar nyelvnek szó- és irásban, a rót 

nyelvnek szóban való tökéletes birását igazoló okmányok- 

kal felszerelt, és sajátkezüleg irt kérvényeiket a m. kir. 

járási erdőgondnoksághoz Nyústyán (Gömör m.) leg- 

későbben 1901 évi január hó végéig adják be. 

Ezen állás javadalmazása : 

1. Évenkint 400 korona. 

2. Az erdőkárok 50 94- 

A nagyközség v által élerhoszszig- 

lan választandó 

elfoglalni kőteles. 

erdőőr állomáshelyét 14 napon belöl 

Nyúsrtyán, 1900 évi december hó 12-én. 

Kostyál Gyula 
m. kir, főerdész. 

romrgerck varovatzok 

Dr. Lendl Adolt 
világhirü 

zoologiai laboratoriuma elvállal szárnyasokat 
és szőrmés vadat kitömésre. 

Jutányos árak, kitünő munka, 
muüvészies kivitel. 

BUDAPEST, II, Donáti u. 7. 
A ter mészet állattani, vadászati és halászati 

képes folyóirat. Egy évre 6 kor. 
és Halászat Megjelenik havonkint kétszer. 

Mutatványokat ingyen küldünk. 

Allást keres 
23 éves, nőtlen, erdőőri szakiskolát végzett 

ifju, ki már ezelőtt is nagyobb uradalomban 

mint erdőőr alkalmazva volt. Jó bizonyitvá- 

nyokkal rendelkezik. Czime megtudható a lap 

szerkes tőségénel 4-4 

Téli filcz (halinaj csizmat 
parjat 8 korona 40 fillérért, tiszta gyapjuból készit 

Bogdán Gyárfás 
Kalaposmester 

Baróthon (Háromszék megye). 

Megrendeléseknél a láb hossza és a szár bősége 

közlendő. Megrendelések utánvét mellett gyorsan 
és pontosan teljesittetnek A csizmák kitünő vol- 

taáért és jóságáért kezesség. 10-10 

Hi ttkk 
M állat-preeparatumok teljesen molymentesek. 

Állatok minden fajainak kitömésére vallalkozik 

KATONA MIHALY 
BUDAPEST, József-körut 13. 

Emlősök és madarak természethüen a legujabb módszerrel (mo- 
dellirozással) készittetnek: szebben, jobban, olcsóbban, mint 

bármely hasonló intézetben. 

Az állatok kitömése nagyság szerint kerül: 
EMLŐSÖK: MADARAK : 

Egérnagyságu 0 80-1 frt, Pintynagyságu 0 80-1 frt. 
Menyét , Galamb, , 
Nyest 5 ,EÉErdei bagoly 
Róka - 9 , Nagy suholy (Uhu) , 
Vaddisznófej 15-20 , Sas (nagy) 1, 
Szarvasfej 35-40 Keselyü 
Siketfajdkakas dürgő helyzetben ágon faldiszül T0, 
Nyir erdő részletet utánzó álv. 7, 
Siketfajd fej és farok faragott tablettán D, 
Nyir. " " " " 4 

Az intézetben készülnek mindenféle vadászati tro- 
pheák, kisebb, nagyobb biológiai csoportok, függő vadak, emlős 
fejek; művészileg faragott tablettákon. mint szobadiszek, madarak 
mint faldiszek, emlősbőrök tepicheknek természethüen utánzott 
fejekkel. Őz, szarvas agancsok mondirozása tablettákra, 
levetett agancsok koponyautánzatokra helyezése és minden 
egyéb praeparatori munkák müvészi és gondos kivitele jutá- 
nyosan számittati k. 

Az intézet kitömése czélra frissen 1ött ritkább 
állatokat minden idöben vásarol: sasfajokat, fajdkaka- 
sokat, uhu és tuzokokat, Medvét és medve-bocsot, hiuzt, vadmacs- 

kát, vidrát, farkast. E fajok élve is szállíthatók, a fegmagasabb 

árakkal lesznek fizetve. 

retTH1 rernm netet 



1232 ERDESZETI UJSAG. 

Első rangu egyenruházati intézet. 

és TARSA 
Szerb kir. udv. szállitók. Ő cs. és kir. Fensége József Főherczeg udv. szállitói. 
A nagyméltóságu Földmivelésügyi m. kir. Ministerium hivatalosan megbizott 

erdészeti egyenruha szállitói. 
Az ,Országos Erdészeti Egyesület" rendes tagjai. 

BUDAPEST IV. Belváros, Sütő utcza 2. szám, a Szervitatér sarkán. 
Saját műhelyeink a házban: Sütő utcza 2, Szervita tér 8, Hajó utcza 3. 

A XVIII. számu, kimeritő tartalmu árjegyzékünk közrebocsájtása alkalmábol ajánljuk legkész- 
ségesebb szolgálatajnkat, minden néven nevezendő, — mesteri szabásu, izlésteljes csihos kiallításu 

ERDÉSZETI és ERDŐ ALTISZTI EGYENRUHÁK 
nemkülönben felszerelési czikkek szállitására. 

Hivatalos uton részletfizetésre 
is eszközölhetők a megrendelések; az ily megrendeléseket, hosszas : gyakorlatunk alatt, — 
a bétekinthető számos elismerő nyilatkozatok tanusága szerint, – mindenkor, az igen tisz- 

telt megrendelők legteljesebb megelégedésére hoztuk kivitelbe. 

POLGAÁRI RUHÁK 
a legujabb franczia es angol divat szerint, szinte jutányos árban készitettnek. - Vevőink 
kényelmére bármely szakmánkba nem vágó czikket készséggel beszerezünk és a vidéki megren- 

delések kivitelére különösen kiváló gondot és figyelmet forditunk, 

öÖvjuk igen tisztelt megrendelőinket oly ezégektől, kik olcsó reklám árak által régi vevőinket meg- 
téveszteni óhajtják, miután jutányosabb árt csak is az anyag és kiszolgálás rovására nyujthatnának. 

Kivánatra ingyen és bérmentve küldjük meg árjegyzékünket és a hivatalos megrendeléshez 
szükséges részletfizetési megrendelési ivet. Bármily csekély megrendelés is a lehető legnagy obb 

fgy elem és pontossággal lesz kiszolgálva. 
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Kiváló tisztelettel 

IUM és TÁRSA 
Szerb királyi udvari szállitók. 

Ö császári és királyi Fensége Józset főherczeg udvari szállitói. A nagyméltóságu Földmivelésügyi Ministerium 
hivatalosan megbizott erdészeti egyenruha- szállitói. Az ,Országos Erdészeti Egyesület" rendes tagjai. 
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tányos árak. m 

Szasz-Sebesen : Fontos téli idényrel 
elvállalja minden könyvnyomdai munka gyors és csinos x 

elkészitését a legolcsóbb árak mellett. TEL] 
Névjegymegrendeléseknél mintával is szolgálok és azok a meg- : 

rendelés napján eszközöltetnek. halina (Filoz) csizmák 

MAGYARHON HSő IEoNAGYOBB ÉSIFOJOBB AÜZLETE 
(saját gyártmány) 

; erősek, melegettartók, csinos kiálli- 

tásban; 4 évig is viselhetők; jóság- 
SZEGEDEN 

cs. és Kis. Kizá RÓLAGOSAN SZAB. S, ért és kartóss al ve kezessézet 
KRONOMETER. és MŰ.ÓRÁS vállatok. 
FELTALÁLÓJA EMONTOR - 
NoAósÁkNAk srb. TB, S Ara: 9 korona. =0 

GRAK EKSZE REK Megrendelésnél pontos mérték be- 
küldését kérem 

Lengyel Albert, 
: erdőőr. 

JAVITÁSOk 3 Evi ÓTÁLLÁS mellerT Alsó-Rákos, Nagy-Küküllő megye. 
EPES ARJEGYZEK 2000 tUSZTHATIÓVAL NGYEN s aekMeENTV: eeseesesesesesegezeseseesek 

Nyomatott Stegmann J ános könyvnyomdajában Szászsébesen. 


